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See the notice on TED website

692614-2026 - Konkursas
Vokietija – Architektūros ir susijusios paslaugos – Generalplanerleistungen für den Ausbau der 
Strohgäubahn zwischen Korntal und Ditzingen-Heimerdingen
OJ S 194/2026 07/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Verband Region Stuttgart
E. paštas: Beyer@region-stuttgart.org
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Generalplanerleistungen für den Ausbau der Strohgäubahn zwischen Korntal 
und Ditzingen-Heimerdingen
Aprašymas: Der Auftraggeber beabsichtigt, Generalplanerleistungen für den Ausbau der 
Strohgäubahn zwischen Korntal und Ditzingen-Heimerdingen zu vergeben. Der 
Auftragnehmer erbringt dabei zunächst als Generalplaner mit Steuerungsfunktion über alle 
Gewerke die Leistungsphasen 1 und 2 nach HOAI für die Leistungsbilder Verkehrsanlagen, 
Ingenieurbauwerke (Objekt- und Tragwerksplanung), technische Ausrüstung und 
Landschaftspflegerischer Begleitplan sowie die für eine Genehmigungsplanung erforderlichen 
Gutachten in der für die Leistungsphase 2 notwendigen Tiefe. Planungsziel ist ein 
wirtschaftlicher, genehmigungsfähiger Zielzustand, der mit einem Vorplanungsheft nach DB 
Ril 809 einschließlich abgestimmter Vorzugsvariante als Grundlage für die anschließende 
Nutzen-Kosten-Untersuchung abzuschließen ist. Die Leistungen werden voraussichtlich wie 
folgt stufenweise beauftragt: Verbindlich beauftragt wird zunächst Stufe 1 (Leistungsphasen 1 
und 2 nach HOAI - Grundlagenermittlung und Vorplanung). Die Beauftragung von Stufe 2 
(Leistungsphasen 3 bis 7 nach HOAI) und Stufe 3 (Leistungsphasen 8 bis 9 nach HOAI) 
erfolgt durch gesonderten Abruf des Auftraggebers. Ein Rechtsanspruch des Auftragnehmers 
auf Beauftragung der weiteren Stufen besteht nicht. Der Abruf der Folgestufen wird 
insbesondere unter dem Vorbehalt der Projektfortführungsentscheidungen der zuständigen 
Gremien sowie der Sicherstellung der Finanzierung - insbesondere der Genehmigung der 
Fördermittel - stehen. Die Leistungen werden mit Fördermitteln des Landes kofinanziert.
Procedūros identifikatorius: fe6148aa-32ab-497f-8429-823a97b1b9ea
Vidaus identifikatorius: VRS_GP
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71200000 Architektūros ir susijusios paslaugos
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos, 71322500 Eismo įrangos 
inžinerinio projektavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Stuttgart
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Korntal-Münchingen
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigsburg (DE115)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Ditzingen-Heimerdingen
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigsburg (DE115)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YVCM2JU# Der Auftraggeber wird zur 
Auswahl der Bewerber bzw. Bewerbergemeinschaften in drei Stufen vorgehen: 1) Formelle 
Prüfung des Teilnahmeantrags, 2) Überprüfung der Eignung des Bewerbers bzw. der 
Bewerbergemeinschaft anhand der in der Bekanntmachung genannten 
Eignungsanforderungen, 3) Auswahl der Bewerber, die die Eignungskriterien am besten 
erfüllen. Der Auftraggeber wird zur Abgabe eines Angebotes die Bewerber bzw. 
Bewerbergemeinschaften auffordern, die die Eignungsanforderungen am besten erfüllen 
(Ranking). Er behält sich vor, nur die drei bis fünf besten Bewerber aufzufordern, auch wenn 
mehr Bewerber die Eignungsanforderungen erfüllen. Bei Ermittlung des Rankings wird der 
Auftraggeber wie folgt vorgehen: Der Auftraggeber bewertet die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit (Fachkunde) der Bewerber. Maßgeblich sind die unter Ziffer 5.1.9 
(Technische und berufliche Leistungsfähigkeit) genannten Angaben und Nachweise. Die 
Bewertung erfolgt in einem relativen Vergleich der Bewerber miteinander. Dabei gilt: Je mehr 
und besser mit dem Auftragsgegenstand vergleichbare Referenzen, desto mehr Punkte erhält 
der Bewerber. Die Vergleichbarkeit richtet sich nach den in Ziffer 5.1.9 (Referenzen zu 
bestimmten Dienstleistungen) genannten Merkmalen/Besonderheiten. Von Vorteil ist dabei, 
wenn eine Referenz möglichst viele der genannten Merkmale/Besonderheiten umfasst. 
Hierbei handelt es sich um Auswahl-, nicht um Zuschlagskriterien. Bewerber werden gebeten, 
Rückfragen zum Teilnahmeantrag ausschließlich über die in Ziffer 5.1.11 genannte Website 
einzureichen. Der Auftraggeber wird alle Fragen und Antworten auf der Vergabeplattform 
anonymisiert zur Verfügung stellen. Bewerbungen für Teilleistungen sind nicht möglich. 
Fragen können bis sieben Kalendertage vor Ablauf der Teilnahmefrist gestellt werden. 
Enthalten die Verfahrensunterlagen oder die dem Bewerber zugänglich gemachten Unterlagen 
oder sonstigen Informationen nach Auffassung des Bewerbers Unklarheiten, Fehler oder 
verstoßen diese nach Auffassung des Bewerbers gegen geltendes Recht, so hat der 
Bewerber den Auftraggeber unverzüglich nach Erkennen dieser über die Vergabeplattform 
darauf hinzuweisen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
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Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Sukčiavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Nemokumas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Sustabdyta verslo veikla: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Generalplanerleistungen für den Ausbau der Strohgäubahn zwischen Korntal 
und Ditzingen-Heimerdingen
Aprašymas: Der Verband Region Stuttgart, Körperschaft des öffentlichen Rechts und 
Aufgabenträger für den S-Bahn-Verkehr und den regionalbedeutsamen Nahverkehr in der 
Region Stuttgart, vergibt im europaweiten Verfahren Planungsleistungen für die Einführung 
eines S-Bahn-Angebots auf der Strecke zwischen Stuttgart-Vaihingen und Ditzingen-
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Heimerdingen im Abschnitt zwischen dem Bahnhof Korntal und Heimerdingen. Projektziel: 
Grundlage ist ein Verkehrskonzept, nach dem die Strohgäubahn über die Panoramabahn bis 
Stuttgart-Vaihingen durchgebunden und die neue Linie im 30-Minuten-Takt zwischen 
Heimerdingen und Stuttgart-Vaihingen betrieben werden soll. Ziel der Planung ist die 
Erarbeitung eines Zielzustandes, der die im Leistungsbild beschriebenen Anforderungen 
sowie alle gesetzlichen und normativen Rahmenbedingungen erfüllt und zwingend dem 
Grundsatz der Wirtschaftlichkeit entspricht. Leistungsumfang: Der Auftragnehmer erbringt die 
Generalplanerleistung über alle Gewerke für die Leistungsbilder Verkehrsanlagen, 
Ingenieurbauwerke (Objektplanung und Tragwerksplanung), technische Ausrüstung und 
Landschaftspflegerischer Begleitplan, ergänzend die für eine Genehmigungsplanung 
erforderlichen Gutachten. Er übernimmt die Steuerungsfunktion über alle Gewerke und über 
die vom Auftraggeber zusätzlich beauftragten Fachplaner hinweg und plant zusätzlich einen 
Teil der Fachgewerke selbst oder durch von ihm beauftragte Fachplaner. Die Koordination 
aller zu beplanenden Gewerke sowie der betroffenen Infrastrukturbetreiber und 
Leitungsbetreiber ist zusammenzuführen und in einer gesamthaften genehmigungsfähigen 
Planung darzustellen.
Vidaus identifikatorius: VRS_GP

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71200000 Architektūros ir susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos, 71322500 Eismo įrangos 
inžinerinio projektavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Auftraggeber behält sich vor, die Beauftragungsstufen 2 und 3 als 
Optionen abzurufen (vgl. auch Ziffer 2.1). Die Beauftragung von Stufe 2 (Leistungsphasen 3 
bis 7 nach HOAI) und Stufe 3 (Leistungsphasen 8 bis 9 nach HOAI) erfolgt durch gesonderten 
Abruf des Auftraggebers. Ein Rechtsanspruch des Auftragnehmers auf Beauftragung der 
weiteren Stufen besteht nicht. Der Abruf der Folgestufen wird voraussichtlich insbesondere 
unter dem Vorbehalt der der Projektfortführungsentscheidungen der zuständigen Gremien 
sowie der Sicherstellung der Finanzierung - insbesondere der Genehmigung der Fördermittel - 
stehen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Stuttgart
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Korntal-Münchingen
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigsburg (DE115)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Ditzingen-Heimerdingen
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigsburg (DE115)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: 1. Das Vergabeverfahren wird vollständig elektronisch über die unter 
Ziffer 5.1.11 genannte Vergabeplattform abgewickelt. Sämtliche Kommunikation mit den 
Bewerbern verläuft ausschließlich über die Vergabeplattform. 2. Ausreichend ist die Abgabe 
des Teilnahmeantrages in Textform (§ 126b BGB) und deutscher Sprache über das in Ziffer 
5.1.12 genannte Vergabeportal. Die Einreichung des Teilnahmeantrags in Schriftform, per 
Telefax oder E-Mail ist nicht zugelassen. Zur Formwahrung muss die Teilnahmeerklärung die 
Firma des Bewerbers / des bevollmächtigten Bewerbergemeinschaftsmitglieds ausweisen. Im 
Teilnahmeantrag muss neben dem Namen des Bewerbers (Unternehmen, Firma) auch der 
Name des Erklärenden (Name der Person, die den Teilnahmeantrag abgibt) angegeben 
werden. Eine Unterschrift oder Signatur ist nicht erforderlich. Mit dem Teilnahmeantrag ist für 
die Verfahrensdauer eine verantwortliche, deutschsprachige Ansprechperson nebst 
Kontaktdaten (Name, Anschrift, Tel., E-Mail) zu benennen. Der Teilnahmeantrag gilt auch 
ohne Unterschrift durch das Hochladen im Vergabeportal als verbindlich abgegeben, 
gleichwohl kann er mit einer Unterschrift versehen werden. 3. Bei Bewerbergemeinschaften 
(BG) sollen alle Mitglieder der BG jeweils die unter Ziffer 5.1.9 genannten Nachweise 
einreichen, soweit unter 5.1.9 nicht ausdrücklich Abweichendes vorgegeben ist. Die Bildung 
von BG ist bis zur Abgabe des Teilnahmeantrages möglich. Die Angaben zur 
Zusammensetzung der BG sind grundsätzlich bindend. Ein Austausch einzelner Mitglieder der 
BG vor Auftragsvergabe bedarf der Zustimmung des Auftraggebers. Die Abgabe von 
Angeboten durch BG ist nur bei gesamtschuldnerischer Haftung mit bevollmächtigtem 
Vertreter möglich. Hierzu ist eine von allen Mitgliedern unterschriebene Vollmacht mittels einer 
Bewerbergemeinschaftserklärung vorzulegen. Alle Mitglieder sind mit vollständigen 
Adressangaben zu nennen. Außerdem haben sämtliche Mitglieder der BG namentlich mit 
Anschrift einen bevollmächtigten Vertreter für das Vergabeverfahren sowie den Abschluss und 
die Durchführung des Vertrages zu bezeichnen, der zur Entgegennahme von Zahlungen 
berechtigt ist. Der Auftraggeber behält sich ausdrücklich vor, diese Angaben nachzufordern. 
Bei der Eignungsprüfung wird die BG als Ganzes beurteilt. Mehrfachbewerbungen, als 
Einzelbewerber sowie als Mitglied einer/mehrerer BG, sind nicht zulässig. Soweit mehrere 
Unternehmen im Rahmen der Vergabe miteinander kooperieren (z. B. über ein gemeinsames 
Tochterunternehmen, als Nachunternehmer oder im Rahmen einer BG), behält sich der 
Auftraggeber vor, Nachweise dafür zu fordern, dass die Kooperation als Ganzes sowie die 
Teilnahme der einzelnen Unternehmen an der Kooperation zulässig ist, insbesondere keine 
unzulässige wettbewerbsbeschränkende Abrede getroffen wurde. Für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft ist zu begründen, inwiefern sein Entschluss zur Beteiligung an der 
Bewerbergemeinschaft eine im Rahmen zweckmäßigen und kaufmännisch vernünftigen 
Handelns liegende Entscheidung ist, z.B. weil das jeweilige Mitglied zur Zeit der Bildung der 
Bewerbergemeinschaft überhaupt nicht oder jedenfalls zu dieser Zeit nicht über die 
erforderliche Kapazität zur Durchführung des hier ausgeschriebenen Auftrags verfügt oder aus 
anderen Gründen erst die Zusammenarbeit der Bewerbergemeinschaft das jeweilige Mitglied 
in die Lage versetzt, ein erfolgversprechendes Angebot abzugeben. 4. Für den Fall, dass ein 
Bewerber einzelne Unternehmen als Nachunternehmer einsetzen möchte, wird auf die 
Möglichkeit der Eignungsleihe und die in § 47 VgV genannten Voraussetzungen hingewiesen. 
Wenn und soweit sich der Bewerber auf die Eignung des Nachunternehmers beruft, ist mit 
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dem Teilnahmeantrag insbesondere eine Verpflichtungserklärung des Nachunternehmers, 
dass dieser seine Ressourcen und Kapazitäten dem Bewerber im Auftragsfall zur Verfügung 
stellt, sowie die erforderlichen Referenzen und/oder Nachweise einzureichen. 5. Nach 
Abschluss des Teilnahmewettbewerbs beginnt das eigentliche Verhandlungsverfahren. Der 
Auftraggeber fordert die Bieter zur Abgabe eines ersten verbindlichen Angebots auf. Mit 
Abgabe ihres ersten Angebots dürfen die Bieter zusätzlich Anmerkungen, Hinweise und 
Optimierungsvorschläge zu den Vergabeunterlagen einreichen. Wenn Anmerkungen, 
Hinweise oder Optimierungsvorschläge eingehen, wird der Auftraggeber mit den Bietern ggfs. 
Erörterungs- und Verhandlungsgespräche führen. Der Auftraggeber teilt den Bietern nach 
Eingang der erstverbindlichen Angebote und ggf. Optimierungsvorschläge mit, ob er 
Erörterungs- und Verhandlungsgespräche führen wird. Der Auftraggeber behält sich im 
Übrigen vor, Angebotspräsentationen durchzuführen. Der Auftraggeber teilt den Bietern 
frühzeitig mit, ob und wann die Präsentationen stattfinden sollen. 6. Das erste Angebot ist 
bereits verbindlich. Das Angebot muss den Mindestanforderungen der Vergabeunterlagen 
entsprechen. Der Auftraggeber behält sich nach § 17 Abs. 11 VgV vor, den Zuschlag ohne 
Verhandlungen auf das erste Angebot zu erteilen. Sollte der Auftraggeber den Zuschlag nicht 
auf das erste Angebot erteilen, wird das Vergabeverfahren fortgeführt: Der Auftraggeber wird 
in diesem Fall mit den Bietern über deren erste Angebote verhandeln. Auf Grundlage der 
Ergebnisse der ggf. stattfindenden Verhandlungsgespräche wird der Auftraggeber die 
Vergabeunterlagen unter Beachtung der vergaberechtlichen Grundsätze ggf. überarbeiten und 
präzisieren. Anschließend müssen die Bieter ihre letztverbindlichen Angebote abgeben. Der 
Auftraggeber behält sich vor, weitere Aufklärungsgespräche oder Verhandlungen mit den 
Bietern zu führen, sofern er nach Eingang der letztverbindlichen Angebote den Eindruck 
erlangt, dass dies für einen transparenten Wettbewerb und ein effizientes Verfahren 
erforderlich ist. 7. Beabsichtigt ein Bieter bereits bei Angebotsabgabe, für wesentliche 
Hauptleistungen Drittunternehmen vorzusehen, so ist das Drittunternehmen im Angebot zu 
benennen und Art und Umfang der für den Dritten vorgesehenen Leistungen zu bezeichnen. 
Auf Verlangen des Auftraggebers sind für die Drittunternehmen die in der Bekanntmachung 
geforderten Nachweise, Erklärungen und Angaben einzureichen. Der Auftraggeber kann 
dieses Verlangen auf bestimmte Nachweise, Erklärungen und Angaben sowie auf einzelne 
Drittunternehmen beschränken. 8. Der Auftraggeber wird den Vorgaben in § 41 VgV dadurch 
nachkommen, dass er auf der unter Ziffer 5.1.12 genannten Website einen Teil der 
Vergabeunterlagen zur Verfügung stellt. Da der Auftraggeber ein Verhandlungsverfahren mit 
vorgeschaltetem Teilnahmewettbewerb durchführt, erfüllt dies die Anforderungen des § 41 
VgV. Ziel des Verhandlungsverfahrens ist es, die Anforderungen an die Leistung und den 
Vertrag mit den Bietern gemeinsam zu konkretisieren. Zum jetzigen Zeitpunkt stehen deshalb 
noch nicht alle Unterlagen fest. Einzelheiten enthält die Teilnahmebroschüre. 9. Die Bewerber 
nutzen für ihren Teilnahmeantrag möglichst die Vordrucke, die ihnen über die 
Vergabeplattform zur Verfügung gestellt werden. 10. Der Auftraggeber darf die Vergabe nach 
Maßgabe des § 63 VgV aufheben. Auftraggeber und Bieter tragen für diesen Fall die ihnen im 
Rahmen des Vergabeverfahrens jeweils entstandenen Kosten. Der Auftraggeber behält sich 
insbesondere vor, das Verfahren ganz oder teilweise aufzuheben, wenn (a) die notwendigen 
Gremienentscheidungen nicht vorliegen oder (b) keines der Angebote einen Preis ausweist, 
der den zuvor von dem Auftraggeber in Zusammenarbeit mit externen Gutachtern bestimmten 
Aufhebungswert unterschreitet. Für den Fall der Aufhebung sind, soweit rechtlich zulässig, 
Schadensersatzansprüche der Bewerber/Bieter ausgeschlossen. 11. Der Auftraggeber weist 
darauf hin, dass neben dem Auftraggeber zur Vorbereitung und Unterstützung im 
Vergabeverfahren betraute Berater über Inhalte der Rückfragen, Rügen, Teilnahmeanträge, 
Optimierungsvorschläge und Angebote in Kenntnis gesetzt werden können. Der Auftraggeber 
hat diese Dritten jedoch zur Geheimhaltung verpflichtet.
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sollen die Bewerber folgende 
Nachweise in deutscher Sprache vorlegen (bei Bewerbergemeinschaften von jedem Mitglied): 
a) Unternehmensdarstellung, insb. Ausführungen zur Geschäftstätigkeit, zur aktuellen 
Mitarbeitendenzahl, zur Gesellschafter- und Konzernstruktur b) Formlose Eigenerklärung, aus 
der hervorgeht, dass keine Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. 
erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 125 GWB durchgeführt worden sind; 
c) Formlose Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bewerber nicht mit einer Geldbuße 
von wenigstens EUR 2.500,00 (zweitausendfünfhundert) wegen eines Verstoßes nach § 21 
MiLoG belegt worden ist; d) Eigenerklärung Russland-Sanktionen nach Artikel 5 k Absatz 1 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Artikel 1 Ziffer 16 der Verordnung (EU) 
2025/2033 des Rates vom 23. Oktober 2025 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage der Ukraine 
destabilisieren; e) einen aktuellen Auszug des Eintrags seines Unternehmens im 
einschlägigen Berufs- oder Handelsregister (bei GmbH & Co. KG auch der Komplementär-
GmbH); f) Bewerbergemeinschaften müssen zusätzlich eine Erklärung abgeben, aus der 
hervorgeht, dass kein Verstoß gegen Kartellrecht vorliegt, und dass keine unzulässigen 
wettbewerbsbeschränkenden Absprachen getroffen wurden.

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sollen die Bewerber möglichst 
folgende Nachweise in deutscher Sprache vorlegen (bei BG von mindestens einem Mitglied): 
Angaben zu vorgesehenen Nachunternehmern, soweit diese schon feststehen.

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit ihrem Teilnahmeantrag sollen die Bewerber (bei BG von 
mindestens einem Mitglied) eine Eigenerklärung über die in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren erwirtschafteten Gesamtumsätze sowie über die in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren erwirtschafteten Umsätze mit Leistungen vorlegen, die mit 
dem ausgeschriebenen Auftragsgegenstand (Planungsleistungen im Bereich 
Verkehrsanlagen) vergleichbar sind.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sollen die Bewerber (bei BG von 
mindestens einem Mitglied) eine Eigenerklärung vorlegen, aus der hervorgeht, dass der 
Bewerber eine Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 20 
Mio. EUR pro Schadensfall, 2-fach maximiert, unterhält oder im Falle der Auftragserteilung 
abschließen wird.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sollen die Bewerber möglichst 
folgende Nachweise in deutscher Sprache vorlegen (bei BG von mindestens einem Mitglied): 
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eine Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens 
und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
(2023, 2024, 2025) ersichtlich ist.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sollen die Bewerber Referenzen 
aus den letzten fünf Kalenderjahren (also seit September 2021) einreichen, die mit dem 
Projekt und den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. Maßgeblich ist der Abschluss 
der letzten vom Bewerber erbrachten Leistung, der in diesen Zeitraum fallen muss. Der 
Bewerber / die BG hat mindestens zwei erfolgreich umgesetzte Planungen von 
Eisenbahnanlagen (EBO) nachzuweisen. Zu den Referenzen sollen die Bewerber möglichst 
folgende Angaben machen: - des genauen Auftrags und der Projektbezeichnung, - des 
Leistungsumfangs und des Auftragswerts, - des Auftraggebers nebst Ansprechperson, - der 
Leistungsart, - der Leistungszeiträume (insb. laufende Ausführung oder abgeschlossener 
Auftrag), - eine Erläuterung, warum die Referenzen aus Sicht des Bewerbers mit diesem 
Projekt und den hier abgefragten Leistungen (s. Ziffer 5.1) vergleichbar sind. Für das Ranking 
gem. Ziffer 2.1.4 wird der Auftraggeber insbesondere die fünf aus seiner Sicht am besten 
geeigneten Referenzen berücksichtigen. Bei der Bewertung der Referenzen wird der 
Auftraggeber insbesondere berücksichtigen, ob die Referenzprojekte folgende Merkmale 
aufweisen: a) Planung von Eisenbahnanlagen in den Leistungsphasen 1 bis 4 gemäß HOAI 
für Maßnahmen an Anlagen nach EBO, z.B. Trassierung, Bahnsteigbau sowie Umgestaltung 
von Bahnübergängen b) erfolgreich umgesetzte Planungen von Eisenbahnanlagen (EBO); c) 
Planung von Leit- und Sicherungstechnik (LST); d) Systemplanung sowie Koordination und 
Abstimmung von Schnittstellen zwischen verschiedenen Gewerken von Eisenbahnanlagen; e) 
umweltfachliche Leistungen, insbesondere zu Schall- und Erschütterungsschutz sowie zur 
Bewertung der Auswirkungen auf die Schutzgüter Mensch, Natur und Umwelt.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis der angebotenen Leistung
Aprašymas: Der Auftraggeber wird das wirtschaftlichste Angebot auf Grundlage des besten 
Preis-Leistungs-Verhältnisses erteilen. Er wertet neben dem monetären Kriterium auch 
leistungsbezogene Kriterien. Der Auftraggeber gibt Details im weiteren Verfahrenslauf 
bekannt. Der Auftraggeber behält sich vor, die Vergabeunterlagen jederzeit unter Beachtung 
der vergaberechtlichen Grundsätze zu präzisieren und anzupassen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualifikation des einzusetzenden Projektleiters
Aprašymas: Details werden nach dem Teilnahmewettbewerb bekanntgegeben.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität - Konzept zur Vorgehensweise
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Aprašymas: Details werden nach dem Teilnahmewettbewerb bekanntgegeben.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCM2JU/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCM2JU

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCM2JU
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 05/11/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Bedingungen für die Ausführung des Auftrags ergeben sich aus 
der Bekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
ergeben sich aus der Bekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe richtet 
sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff. des Gesetzes gegen Wettbewerbs-beschränkungen 
(GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die §§ 160 ff. GWB verwiesen. Insbesondere weisen 
wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB 
spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB 
vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 Kalendertagen nachdem der Bieter 
den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. Vergabeverstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis 
zum Ablauf der Teilnahmefrist nach Ziffer 5.1.12 bei den Auftraggebern zu rügen. Auf die 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCM2JU/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCM2JU
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YVCM2JU
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Rechtsfolgen eines offensichtlichen Missbrauchs des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 5 GWB wird hingewiesen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Verband Region Stuttgart
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Verband Region Stuttgart

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Verband Region Stuttgart
Registracijos numeris: 00001057
Pašto adresas: Kronenstraße 25
Miestas: Stuttgart
Pašto kodas: 70174
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Martin Beyer
E. paštas: Beyer@region-stuttgart.org
Telefono numeris: +49 711 22759-87
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Registracijos numeris: 08-A9866-40
Pašto adresas: Kapellenstraße 17
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76131
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: Vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 721 926 8730
Interneto adresas: https://rpk.baden-wuerttemberg.de/abt1/referat-15-vergabekammer/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

mailto:Beyer@region-stuttgart.org
mailto:Vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rpk.baden-wuerttemberg.de/abt1/referat-15-vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4a9f0fa7-d914-4e1c-a63b-84b29809cffd  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 05/10/2026 15:12:35 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 692614-2026
OL S numeris: 194/2026
Paskelbimo data: 07/10/2026
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